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Earth Leakage Relay (Fixed) - Type A 
Relais de fuite à la terre (fixe) – Type A 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
   
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 
Width/Largeur: 70mm  
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• INSTALLATIO N  AND SETTING  
 
• BEFO RE INSTALL AT ION,  ISOLAT E TH E SUPPLY.  
• Connect the unit as shown in the above diagram. 
• Apply power. The output relay will remain de-energised. 
• The output relay will energise if: 

a) the fault current level exceeds the �xed trip level (I∆n) 
b) there is a failure of the connection between the relay and the toroid 

• A “fault” or “tripped” condition is indicated by the red LED illuminating. 

• FAULT SI MULA TIO N : 
• Pressing the "test" button allows a fault to be simulated. The output relay will operate 

accordingly.  
• Pressing the "reset" button after a fault has occurred restores the unit back to its 

normal operation. (No te that the relay can also be reset by removing then re-applying 
the supply). 

 Note: 
The operating function of this unit is classed as a Type A  for which tripping is ensured for residual 
sinusoidal alternating currents and residual pulsating direct currents, whether applied suddenly or 
slowly rising. Additionally, this unit is protected against nuisance  tripping.  
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Z-TRAUQ INC.   TEL. : (877) 798-7287  www.z-trauq.com
MOU N TING DETAILS  
INSTRUCTIONS D E MO NTAGE  
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   MO NITO R & DET ECT  EAR T H FAULT CURRENTS USING SE PA RAT E 
TOR O ID  

FIXED SENSI T IVIT Y OF 30 mA, 10 0mA or 3 00mA *  
“TES T” BUT T O N FOR SIMULATI ON  OF A FAULT C O N DITION  
“RESET ” BU T T ON   
SP DT  RELAY O U TP UT  
LED I N DICA TI O N  OF FA U LT C O ND IT IO N A FT ER  U N IT  H A S TR IPPE D  
VÉRIFIE ET  DÉT EC T E LE C O URAN T  DE FUIT E À LA T ERRE EN 
UT ILISANT UN TRANSFO RMA T EU R T O RO ÏDAL SÉPARÉ  
SENSIBIL ITÉ FIXE DE 30mA , 100m A  ou 300mA  
BOUT O N  D’ESSAI  POUR SIMULATI ON D’U N E FAU T E  
BO UTON DE RÉA R MEMENT  
SO RT IE À U N  INV ERSEUR  
DEL  INDIQUAN T  LA FAUT E UNE  F O IS  L’U N IT É DÉC LENCHÉE  
 I N STALLATION  
 

E,  ISOLER L’A LIMENT ATION 
indiqué dans le diagramme ci-haut. 
ation. La sortie demeurera désexciter. 
e dans les conditions suivantes : 
urant de défaut excède le seuil de déclenchement �xe. 
re de la connexion entre le relais et le transformateur toroïdal. 
ine en condition de ‘faute’ ou  de ‘déclenchement’ .  
A UTE  

on d’essai  « test », il y aura une simulation de faute. La sortie sera 

on de réarmement « reset »  après une faute, ceci réarmera l’unité  à 
t normal.  (N ote : la sortie peut également être réarmé en enlevant 
l’appliquant de nouveau.) 

cette unité de classe Type A est assuré pour le courant alternatif sinusoïdal et le 
re résiduel, même si l’alimentation est appliquée soudainement ou 
lus, l’unité est protégée contre les déclenchements intempestifs. 
TECHNICA L SPECIF ICA T ION  
ply voltage Un: 220/240V AC 50/60Hz 
idual voltage: 500V AC max. 
ply variation: 90 - 110% of Un 

lation: Over voltage cat. III 
er consumption: ≈  5 VA 

nsitivity I∆n:  30, 100 or 300mA (specify when ordering) 
e delay: instantaneous 

mory: storage of the leakage fault and reset with  
 "teser" button 

oid withstand capacity: 50kA for 200mS 
tance between toroid and relay: 50 metres (max.) 
bient temp: -5 to +60 °C  

 -5 to +40 °C (in accordance with IEC 60755) 
ative humidity: +95% 
tput: S PDT relay 
tput rating: AC 1  250V AC 8A (2000VA) 

 AC 15 250V AC 2.5A  
 DC 1 25V DC 8A (200W) 

ctrical life: ≥ 150,000 ops at rated load 
using: Grey �ame retardant Lexan UL94 VO 
ight: ≈ 190g  
unting option: Onto 35mm symmetric DIN rail to BS5584:1978  

 (EN50 002, DIN 46277-3) 
minal conductor size: ≤ 2.5mm2 stranded 

 ≤ 4mm2 solid 
provals: IEC 60755, 50081-1, 50081-2, 

 50082-1 & 50082-2., CE  
essories :   BZCT035 : 35mm 

 BZCT070 : 70mm 
 BZCT120 : 120mm (not suitable with 30 &100mA units) 
  
FICHES TECHNIQUES  
mentation :  220/240 VCA 50/60Hz 

sion résiduelle:  500 VCA max. 
iation de l’alimentation :  90 – 110%  

lation:  Surtension catégorie III 
nsommation :  ≈  5 VA 
sibilité :  30, 100 ou 300mA (spéci�er lors de la commande) 

lai de temps : instantané  
moire :  stockage de la fuite à la terre et réarmement 

 (bouton « reset »)  
pacité antichoc du transfo toroïdal : 50kA pour 200ms 
tance entre le transfo et le relais :  50 mètres (max.) 

pérature ambiante :  -5 à + 60 °C  
-5 à + 40 °C (en conformité avec IEC 60755) 

midité relative : + 95% 
pacité de la sortie : 1 inverseur 

AC 1  250V CA 8A (2000VA) 
 AC 15 250V CA 2.5A  
 DC 1 25V CC 8A (200W) 

rée de vie électrique : ≥ 150,000 opérations charge nominale 
îtier :  Lexan UL94 VO 
ids :   ≈ 190g 
tion de montage : BS5584 :1978 (EN5 0 002, DIN 46277-3) 
libre du conducteur : ≤ 2.5mm2 toronné 

≤ 4mm2 solide 
mologations: IEC 60755, 50081-1, 50081-2, 

 50082-1 & 50082-2., CE 
cessoires :  BZCT035 : 35mm 

 BZCT070 : 70mm 
 BZCT120 : 120mm (ne convient pas avec les unités à 

30mA et 100mA) 
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